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NOTES ON HEBREW MSS. IN THE UNIVERSITY 
LIBRARY AT CAMBRIDGE. 



MS. Add. 474, small quarto, vellum, 208 pages, Greek Rab- 
binic characters but in different hands. It contains (A) the 
Responses of R. Isaiah the Elder of Trani, pp. 1-1856; (B) 
Responses of the Geonim, pp. 1856-2086. 

A. 

The chief importance of the MS. consists in the Re- 
sponses of R. Isaiah, of which our codex forms a 
unique copy. The work was hitherto only known 
from quotations and from the testimony of Azulai, 
who mentions the fact that he had seen such a 
collection by this author. 1 Our MS. wants some pages at 
the beginning, and commences in the middle of a sentence 
with the words D3>"Q"ia Sat&a. Fortunately we have at 
the end of the Responses (1856) the epigraph running thus : 

rmn Nnn its pn wsa tvyw< '-i pwan niawn lan, which 

gives us the right clue as to its authorship, whilst the 
writer's references to his own works such as the tojhn "1SD, 
the different versions (rrnVTna) of his commentaries to the 
Talmud, 2 as well as the fact that the references in these 
works 3 to his Responses are to be found in our MS., leave 

1 D^nin DE>, I., letter \ No. 393. The latest writers on our author 
are Giidemann, Oeschiehte, etc., der Juden in Italien, 320 seq., and Weiss, 
in his History of Tradition, IV., 309 seq. 

» For instance : p. 27a, nHTvbn tnnn»3 TWHn TJ jTIB ]»$ ; p. 31a, 

op^n naD3 y"> nir^m ^ranac? no ')> ; p. 85a, n^'JD3 ^ D*3m: nam 
nnD. 

» Comp. TH niQDin, ed. Lemberg, 1861, 1., 41c with MS. 21a ; ib., He, 
MS. 39a ; II., 16J, MS. 53>, mj>n W, id, MS. 82a. 
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no doubt that this WW h was no other than R Isaiah 
the Elder, the well-known author of the Y'n mSDin and 
the ynsan "1QD. The quotations by other authors 1 from 
these Responses also confirm this authorship. 

The fact that the MS. is unique, and further that there 
is little hope that it will soon find an editor, will justify 
us in giving here some fuller extracts from it. We cite 
first those in connection with the authorities our author 
quotes, as follows: — 

The Geonim, once in the following connection, rTO2a3> 

)nb n>ia >"y (?) "onn ns ywvnw ^ rarow p> r^ 

VD1BD YTTO WOD p3"l"t DVTttttn /"QTOrO 13>H-» 123 . ... 133 

wish rnbnai rroVin bvnw** rvmm wtod ton am w>zrb 

31 -ia -i3 rn-i -ia ^2 wpn DaiN3 ym )rb bvsrb 

nvn panana iaN nwT3i bvzn ^sia nvrf? y"a wain 

H-1VTO 3-1 3TOH m 13 TO? DriH ^Ml "IfTM TVW n*>Na t&blW 

D'oiNa nas mawro lasaa -pi V't p«a (49a). 2 In another 
passage (1096) we read, '-ana 2iri3 >T3 W> D'oisa nasal 
■jaoDn ob3» V'st pto nas '■o-iai jiNa ^n '"o-iai prw 
Vlbnb D3TT n« ySMW nnN nw, whilst on p. 646, where the 
author mentions R Moses Gaon, he speaks of the ba? mpDD 
caiNa. The well-known Response of the Geonim, with 
regard to putting zizith of linen in a garment of the same 
kind, is also quoted by our author in the following words : 

rxbttw rnsTOro ia>sa orransun Ow-nea 3-1) 2TOn tij? 

1 See (a) yi"lt "I1K, I., §§ 756 and 754, both containing Responses of R. 
Isaiah to R. Isaac ben Moshe, of Vienna. In the MS. they extend over pp. 
128a-139a. (*) Opbn "tyav, ed. Bnber, 65a, and MS. 67*, 67* and MS. 58*- 
74*, and MS. 55a. The quotations in § 100 of the second inedited part of 
the Dp^H ^>UB> (MS. Cambridge Add. 653), correspond with p. 64* of the 
MS. The only quotation not to be found is that in § 79, about 'D3 i'P'OB 
D\T (cp. "PI niSDin, 43o, where SO^B must be corrected to ^B), but it 
might have been in the pages now missing. («} pt3J *3TY3 runJil, § 456 
(cp. Dr. S. Cohen's Mordoehai ben Eillel, p. 132), and MS. 96*. (d) "INK, 
ed. Zolkowa, 1798, p. 5* and MS., 119*. 

* Comp. 108a and 134*, and the TH rOBDin to Kethuboth, 65a and *, in 
the margin of the Wilna edition of the Talmud. See also the Responses 
of R. Chayim Or Zarua § 67, and the Or Zarua i. 109i. 
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rai • Kj/ron Naaa wn^i wain \-nnsb Nnapn )32i "nasn 
YHnNB apy an -12 -tai psa nn N2N "ot^a (read san) Naan 
a^aisa bai Ynnwa pns an -101 Ynnsa ^aip^s 21 *iai 
ins rrn Nbt» anpa onTW snni '12b y np V* urvnrwas 
Narvai •'ssin Vanb mints ana (Ilia). 1 The Geonim R. 
Hai, R. Samuel ben Chofni, and others, are also frequently 
mentioned, but their decisions are not always treated as of 
unquestionable authority, as will be seen from the following 
passage: ribsai D^ mow) miOD N^nttf -10 2HDT '•SDl 

ibbn av-Q-rn bs -pabb 'pN oibtpi on (laitsa Da 1 * "<opo 
'abn ">Ta w "O onann 'on 'na ':abn bsatp pasa r^i 
aim tin2o sbi *pD Tin twin awa -no ba vra^m 'na 
lana njna -pabn dw» •oh 'aim ibbn onain ns jna 
tabum bv-qidi o^asa mip^ron a^pvwnm jvbaa yinb 
n^anb ibbn nnain by -paob vn * °">&n -isd bsa o 
vn maipa naaa "o a^aisan nan ansnbi '>abnn -nan 
ona-rn }msa jmbs pan*© obisn psa; pVpai '-n^ana 
(121«) : ntn pta rrnab nVoab a^n i-owt» lassa -itssa 
i2. Meshulam, whose Responses he cites: ^a~) awn -[31 

vmawna abit&a (55a). 

i2. Z Jew Judah, to whose Responses he refers with the 
words: ]o b"r mm 1 * *ia •»"-! bt» niawno ^b 71s vwsai 
riDiSaa; D'Oiaipn n^aain (23a). Probably it is R. Isaac ben 
Judah, the well-known predecessor of Rashi. 

R. Solomon ben Isaac, or, as he is better known by the 
abbreviation, Rashi, whom, as in all his other works, he 
quotes as the Teacher (rmon) tear' i^o-^ijv. But this does not 
prevent him from maintaining his own opinions when he 
thinks Rashi is in the wrong. Thus he writes to a corres- 
pondent: — b"T •'''an miab m -tana tinso o -p-niNi 
-taintc "oso ]rrbv awnba t»Da bsab •»is-i pNa? anai 
baa sbsia miant» '^sni hpn n»s mnm mm -iid">h 
ninb asaa nn laa pa -«»« sim B s mt& ia« ra-oi nrinn 
oan vni na7il ""^ naian psi naan ps naisa 'TianVi 

1 See Muller's nnBD, etc., p. 107, note 37. We may here draw atten- 
tion to the words D'JINJ *?& DITn n^K^E', which he quotes in the niSDin 
Tn, III., 8*. 
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'nb n« -o na^an na^K naann -o nwmn p npa>t» abisa 
nbna rwnw it \>v rfovn na nbrra aann nbsa ^aai in 1 ? 

NnantP NS-nn Blab V'tn 'aNtP iaa (82a). In another passage, 
also referring to Rashi, he says : — "OVTN "Dab VDHatP m ba") 
babaa nn«a; "aaa Nbs naa n-OTaVsmm it ]•'« "o tb?t 
bs Nb« ia">N ^b:» -pan nw tyiipn la^a-i bnan -inn ^by 
iSOn Tina rroinb V'att? na (112a). Nay, he even strongly 
protests against the suspicion of relying on the authority of 
Rashi without closely examining the matter for himself, as 
will he seen from the following passage : — ">aaa V"QDn bNl 
naa v-ina; p anab ppta ••aw n-nan nan a^pb van 'asa; 
p 'T't&D na^Na; nbiai onaiMi vbs '^pbirr nbi» -nias 
bna bis n^n Nb bn 'am jaa-na Nb« nbiaa na^Ni minn 
ama "as -iaan -pna noinb ntf-iaa> na \jn ma vb» pbin 
to* T3B "3 x abn (read ^ninta) "»mna ma ■oTT'Trn b.<i 
na^ a^ampn O'aiajH-in ^aa-in nnw ba> p-nasa? ^a^sa 
(perhaps sin om) an m -jn aarna nna naiajb «bi la^a-iaa 
pa p sanm mDH "•« -iaan -pna ^b n«-ia la^sa? -im ba o 
Tabnn n-n fa -o "b ns-iaa? na ainab saaa *owi wn«s «b 
aai D^awH-in br -mba ctrnasn ■anns -pn lasaaa Nb 
ca^ai nai naai tnp^a ma nvat&a naai tam-in bs 
D'oan ^pbin nt -laiaa; pa; ba Tira nabn lpaai rbaa 
nm-ia nvN-in -iaan -pna -iipnbi iinb lab am a^bna 
ffin abaa bipa>b njni na iaa pni naia nabnn ^aa niH-ibi 
DTiaaa aibam 'mbs nann aaa-in n'aa 'ab^n irana bvra •<» 
.(16, 2«) naia pin p^n ms-ib anaan na^ab -mnai 

i£. Solomon ben Simon, whose Responses he mentions : — 
abn bj? a'nat& b"t p»at» 'na nabtt; 7 n mawna ^nM^a -jai 

.(246) na^pn 

R. Solomon ben Hayctthom, whose commentaries to the 
Talmud he still possessed. Thus on p. 21b : — DiTttjpntt; nai 
-iais n"nn-» 'na y^-aw '-i b^awai brian /_ iaa p^o-iaT s «aa 
onaaa \itt;a , 'n aaan n« na rmanb ima yxsism '-\ uwa 
nwa iais min , < p ]isat» /_ i -fa 'ma \-iN2ai bnan p-iaa 
b"T ain^n p naba; '-i aai vcppv '-\ ct»a act; pwi pyaa; '-i 

1 See Sotah, 47&, and Aruch, s.v. HT, 3. 
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VO>pV '"1 DHflD DH7 ^H1 7WQH7 '"1 DH?a 'tQ "pro DTD "p. 1 
In another place (29a) he is cited in the MS. as p *>"w\ 
Dirrrr, whilst on p. 1195 we read: — mt£7 nTTDHWI M^TI 
void ams V'st Diana /- i nn» b"2t Diffn p nabo /_ i. 2 

i?. Jacoi Ibw, b:a ^ ntpp n<n to -piaab tqtd -qdi 
tat? niH n'n naiawia baa ntatn(H5a). 

i2. Joseph ben Moses, to whose Tossaphoth he refers : — "pi 

Vt nt»a '-a *pv '-i rnsDina v-insb (4l). s 

Of Italian and Greek authors he mentions It. Isaac of 
Siponto, or p!2 taba '"ia pn!T> '"l, i£. Baruch, from Greece, 
J2. Hillel, of Greece, 4 and i2. Abraham, yatna, to whose 
commentaries on the Sifra and on the last order of the 
Mishna (mints) he had occasion to refer. The following 
two quotations will suffice, thus p. 33a: — N'om na b^l 

rcnn ia vtw 'ia ia-in&t «aa on paai a-i tan N-istp a 

* a"a*i ta pnst '-i '>s -pi '-its b"t bbn 'n atanna 

'-its 6 vatna b"t nrna« iata-ii, whilst on p. 62b we 

read :—«ntt-ia wan abia j v"» -ia 'm a"ri b"tbbn lata-i 

mnttf nnrra "liana IT. The following quotation would, 
from the contents of the preceding Responses, also seem to 
refer to R. Isaac of Siponto :— tansb at»B "ON -m ba H?tnn 
b"t pnst 'tan brran a-in bs pibnw Nba? naroto na by 
laia-ina Tn« anjna arcna t^ nai n«r nitrob tb nbtbn 

1 See Baba Ka/m/nia, 113a. 

2 See A, "I12N, 55, compare above, note 4. See Azulai, as above, I., under 
this name. 

3 About this Tossaphist see Gross, in Berliner 'e Magazin, L, 39, note 47. 

4 See Dr. Neubauer's Catalogue of the Bodleian Library, Nos. 424-27. 
Comp. Steinschneider, Hamazkir, XL, 75, and Rabbinowicz, preface 
to his Varies Leetiones to Erubin and Revue des Etudes Juives, VII. 62. 
The lately published D"nn "life?, by Michael (No. 796), has also some 
valuable information about this author, though it has to be taken cau- 
tiously. 

5 It must be corrected into VD1, as it indeed occurs in p. 34a, 40a and 
elsewhere. See also Gross Magazin, II., 33, »ea. 

6 It is Thebes. See Zunz in the Itinerary of B. Benjamin of Tudela (ed. 
Asher), II., p. 36. This author is also called by others &OD1T DiVON n 
yil\TID. Comp. Zunz, ibid., p. 54, and Michael, as above, No. 86. 

7 See m niBDin, l, 47J, nnna -na»na ana Vixt ina wa*n. 
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mas viaan r\x -iaib "ob* nn\nn» nVbrt VTabn laas 

rfrn Dnat» brrab ibsu? a^OD'iVsn bt»a ••assa p "oh rf?H b 

•uki iaaa inv lVotom loan ca^awMnnw dhid lanaN 

pimab-inv nsis *»» Dnb-iaw armm onnioi D-naia 

"lnv vans nwroa. wsn* Daan -iaw ••in pasn "w oaan 

psB? 'aib n^s-itasn nno nvanra nasi pa»n ^sa 

p npa^ts D3n v«i Q^nn p nosnn nbinai nmaa nsbn 
vtib 'nb Tiba na^an nasnn ?•*«» nwawn (1116 and 
112«). 

Who his correspondents were we have no means of 
determining. For of the 115 1 decisions the MS. contains, we 
have only two bearing the full address. They are No. 82 

(p. 1456), beginning with ann vq nayaa apsb nnat& 

nnat» /_ i, and No. 87 (p. 159a), addressed, as it seems, to 
the same writer, whom he calls in this place : 23H 'ON '•SM 
•»sbD -iprr ttPttm naiasn pisi rmrib ns vans') bina^ 
sn-i d^asi o^nbs natoan nnatp '-i nnn bnan '"an nbyab 
n^naiHT Ha~ma n'W?. In all other cases 2 the names are 
replaced by the significant '•a'ibD, which makes it impossible 
to determine for whom they were intended, except in the 
case of the Nos. 69-80, of which we know, from another 
place (see above note 4) that they were addressed to 
R. Isaac of Vienna. Probably some of these anonymous 
Responses were addressed to a certain R. Isaac of Rou- 
mania — the western part of the Byzantine Empire — as may 
be seen from the following words : — DM ~iaT na^a Mmaaai 

•orftfc -irp sa bw -piriDb naa "•roroto na vwjs nrro -on 
••nanatt; anatn Tiroa? •o rrnab -phy nai vrr bw> 
mron DDian ya \npnvr\w ^asa nait»«-in w*a -imaab 



1 We give here the numbers marked on the margin of the MS. There 
is also another enumeration inserted in the text differing from the for- 
mer ; though older, it ends in the middle of the MS., and is therefore 
of no use for our purposes here. 

1 Addresses are to be found only at the heads of the Responses 22, 25, 
42, 60, 62, 82, 87, 110, 115, which is a very poor proportion to the number 
of 115 decisions -which usually begin with ID 3*mn *KD1 or TWfyTW »KD1 
fO. Probably many of these headings were omitted by the copyists. 
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-m hv •oibNtPtp pnn^ Haa-ibi D^ns 1 ? viatpn® vw 
nH'anria HT (112b). To this E. Isaac he also refers in 
other places, calling him alternately >"~\ ~onn (la, 3a, 4>b 
and elsewhere) and •»'-) Naa - ) (3«, 56). One of these B'ona 
is probably the correspondent to whom the Eesponse 
is addressed, commencing "Oibs p 'O'ibs naVDn ma 
(119a). This suppressing the names of most of his corres- 
pondents may be accounted for by the fact that the language 
of our author was sometimes such as might possibly 
give offence to those whom it concerned. Thus he writes 
once:— p naib -paa asrib nsa Mb® anai cw nansi 
mmb nan Tttbn -pi nt )>« nn">br a^nbi aamab v-ispi 
a-ban *naia mnmai rntows mabn (152«, cp. 165«). In 

another place he tells his correspondents : — "»a "»bN ~nanai 
■wrw anpnyn *yo *nn twin ]b nw-oi 'nans® ptsbn ba 
ma nans vnarw «bi ana® b» im« an'bm nisninn ;n 
•naa anabaa -issnnb n"nb win ^«aa •o (37«). Still it 
must not be forgotten that the man who never got tired of 
revising and correcting his own works, so that we have 
some of his commentaries in not less than four revisions, 
and who could write about himself maitpna viana® na bai 
ban ban vpiwi a^an )^w (i"n 'am II, I5d), had a right 
to be occasionally severe against others. Besides these 
correspondents we have still two allusions to two of his 
contemporaries. The one, to a certain R. Leon, whom he 
seems to treat as his colleague and about whom we read : — 
(read •oaa^nts) ^aaa^a® snn a^acra nan rrb srrs ntpsai 
•o® av iv laniabn vibasnai )twvn sva in®«b aa amab 

Tnasi ainaa pT nrs lb ">nbKcn ?wb '-in nan n^ni 

nanb mini m ^S ''aTS lb (85a), the other to his pupil, 

R. Samuel, of whom he says: — >Tabn bNiattf "bN anal 
(1426). 

But though, as we have seen, only a very few contem- 
poraries are mentioned in these Responses, and their 
contents are exclusively Halachic, and thus of a strictly 
objective character, still we catch from the MS. occasional 
glimpses both of the life of our author and his time. First, 
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it is clear that R. Isaiah was already, in 1204, recognised as 
an authority of such weight, that his opinion was solicited 
in such important matters as a divorce question. This will 
be seen from the following passage : — OTQnSH? Ban fi-Q*T by 
•»by> nyyiNi '•nrasn "rrQ vamz ira in avo 7v>mo "bN 
ymNi rnw\ rma yawn a^sbN nya-iMi «n» bibNn Nrrrb 
"o-iff bnpa ton rra ^a^ab Nab\rn tcaaa Naby rvnab 
t&mrenti -isro ton pi Na^a anaa aw mb** rpa byn (496). 
As he must have been at least 25 before he obtained such 
fame and authority, the date of his birth cannot be placed 
later than 1180, whilst the date of his death must fall about 
1250, if, in his case, we accept the usual age of 70. Another 
of these Responses seems to have been written in 1230, as 
may be seen from the words : — )Dt2 irarVD maipa na321 
'~i Nin n "o jn-p -aim obis rvnab ypnrn row -iBt&n 

niNB (1606). In this connection we may also cite here the 
following passage relating to the era question: — "iBBm 

-p row bs rrrb -pi -pa ^ttebn ma ranis i3N lawoiro 
rnnaa my>w anpan rra p-nnb -pi roan abiyn n^-ob -721 
bnpa nm -rnian -iaa> ansa jbh bMnap ba "^ai la'ca 

"OlVs T»y (50«). We learn again that R. Isaiah travelled once 
through the whole of Palestine, which gave him great 
advantage in explaining geographical passages in the Tal- 
mud. Thus he writes to a correspondent : — -)B 2TI3T ">NB1 
Npsa N^iiri von -ibm (76) y>vm Map p-isa pnaMi na by 
anyaa npim •»"« bw nmta 122 M"»n iayn "bw m^si nnanai 
bN-itrn M3HM nab nn mn iV>ni -p-iana "onyain naa na-in 
^m bay na-iya biaa Nin a^n -on -ibm mn Mb -b nma 
o^n nsttr by pbpa;Ni jiss tab a^n nsa> by rawv layi 
vnyoa "oni b^ "»a» -fbnaa Nin iayb pbpa>N fai am "tsb 
M'-na? bban v~im ba TiaVm mtab a-iyaa viabm l^ya 
p-m rise? by •»*« ba> nmra voa^Di ^m b» naiss 12b 
N-iaVni pbpawa viabi vwai ">"m be? nam aa vm-ci 

B^n nst» by iayb ?lbptt>NB (1816). When this great jour- 
ney took place is not said ; but it would not be hazardous, 
we think, to suggest that our author was one of the three 
hundred rabbis who accompanied R. Jonathan Ha-Cohen 

VOL. IV. (J 
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on his pilgrimage to the Holy Land, and thus the date 
will fall in 1210. As a contrast with his tendency to rely 
on facts, we may take the following passage, which shows 
that he was not free from mystical leanings: — "VtDaani 

mn aia pa*rb 'aw ybv mip "on fena iVqn patn 
•nma? '^semi bM-ittrb ms'nto VoMai t"y faisa Mirr «im 
list irrbM orrb» -p»Db pm jvmiB Mbi rbsa Mb maibn 
V-pttoatp pann bs vs nM vibMan Dibna •'b naia aiab 
«bt» pain •pa -p° n T 3 s b nasi anM nasn dm dto vja 
nana STliai Dipaa (176a). From another passage it 
would seem that sometimes he felt as if he were unable 
to express all his thoughts sufficiently, even on such 
concrete matters as Halachic subjects usually are. Thus 
when he apologises before one of his friends with the 

words-.— bs b» -ro Q b ]T rr>nMi naro -12s "b )rv w 
ina! Mtsai biD^D -p-is -nam iwi ba "o nb«n a-naTrr 
rrDntP cnn lano Mb m bs iaab npna ba ainab bsv nai 
oawib bia^ dtm r*o ipn Drib r« ^ ana^b (150 J). On 

another occasion, probably acting in accordance with the 
well-known principle yvra vrr» b«i D>aaw vrrt& aaia, 
he even intentionally suppresses his opinion and also ad- 
vises his correspondent not to trouble himself about matters 
which an open discussion would only make worse. He 
writes to him: — Tlprib "DMa DM "bM nfianatP pvr 7"0J? bjn 

-laib >b w> na-in nabnn nain >sa lavnaba bt& ma 1 * "nriM 
ibw -m -iron 'n *naa Min m -121 bs >aba» nai arrbs 
-jb ainaM Mb anaai -jb sma tptt D*osa d-od "bsM jttt 
pipin bMi -npnn bM ainab wro Nb anmnto ^asa 

DiTnrtM (181a). This passage, which refers to Italy, may 
be supplemented by two others, also throwing some light 
on the morals and customs of the Jews in that country. 
The first is with regard to the custom of lighting candles 
in the Synagogue on festivals, where he writes: — nai 
aw pMtp b"a Q""»a noaaa nria npbnrr bv >bM nansio 

*»aa ^mb? Min nnaar ••nyiSMi nana rrpa» TDTai -itd^m 

a-rnai Min Yiaa» •bibw rnst&a nna pVrnb pama obwn 
*"» ^asba; nvorajm ba ^Vtnb DMan ua Mbn dto be; lab 
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pi • p yvfxo nob rvrnan 1123 rr«n tf? "iVhi otn ova 
ova tai 'oaaa rvwnro p»b-rnb nVo mabi a-onnb v»w 
roaaa npiVt mow? inM ba woo nan Hasten (446). The 

other relates to certain festivities which the Jews at Rome 
were accustomed to hold before weddings. It runs : — nai 

VD21D "pDYTNb yasow wana Tan mnn nan bs "b« nanat» 
mi03?b pina nana ptb bsan as nia-ia sa»a nana *rmb 
ip>y Hint? yiTai * aaa'asap^ onb vnpi anna tannin 

.(636) innao? 
More frequent are his references to the Jews in Greece 
(or, as he calls them, nwaan nibnp). We have already 
seen that he was acquainted with their great authors (R. 
Hillel, R. Baruch and R. Abraham), and that he had corres- 
pondents among them. From the following passage we 
learn that he actually lived in Greece for a certain time } 
where he also enjoyed a certain authority. We give this 
quotation, which throws so much light both on the temper 
of its writer and still more on that of the people with whom 
he had to deal, in full: — "lVTTTO 3HV Ot&n -fNbaa '•aTWl 

b"2t bbn '>a-i arots nbn ona-rn -nasai n -na 1 * lbpai vnQ 
nib^np ba na-nn pa-no ntt na'wt&ntp wist* u^-vsa 
bnp '*»sn nwaon baa pro man nboaa lVprn nwoon 
nna nsa aa earn nwsmon nansa on •o naa^a? t™ 
nnsi pa nns nnaia ^m» v-ieti omna "»nvnai 
V»aarib Va-im nura a» «t»a t&sa bsai pane Na-112 nanpo 
(?) lain anaan ma -iatfb bnpn maa nns nam vwx n« 
an b» intcNb ana niaa ws» ywa voipoa anaa nw 
trBTT»na arm •»maa*'pi onns *»b« mn n^D ^owai 
a^asaDa vn am ">ntb -irrr» arsrma ana? ">q"sh -inva cdytoi 
bbn '"o-i arva -inno pa-no Mb« na*»« na^t&n ••a naaa 
♦ inna im bwi paw wt»» bw-ittrb inb nam *nsT»a 
n-nnn p wnt» isti mn» is anas vinai viwwi 

1 The character marked by a dot might be read either as D or as W. 
Professor Robertson Smith has kindly suggested to me that the word may 
be the Hebrew transcription of OTiQaviitpara, "nuptials," lit. pi. of arefd- 
vu/ta, "crowning of the bride and bridegroom," a common term in late 
Greek. 

g2 
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-isna isapna uwxn ba nai nbnan noaaa aVo "reaproi 
Nba? a^t&am a^tcaNn bna ain amby topi riDaan rra 
joai vvn m-irtN mbnpai • mn 3nn -ma rowvb tie id>dt» 
na-inai aim a v-ib"D> hVi bapb is-) sb *>nam» na 
bs ns>aan mbnp baa 1* rrros nnb mnirn mn -iiD^n 

nrinN nvwn aai anma pspab aan awb 712a *6 p 

-ison n*a nnw nns -iHa« abia a^pan ana u^snonm 

.bias dm "o pa-na M>n aiNa> biDDi aa>a rroinb pstp 

aib 'a (1186). This laxity about which our author com- 
plains, may probably, as we know from the similar case of 
Maimonides, be ascribed to the influence of the Karaites, 
who formed at that time many important communities in 
different parts of Greece. If this be the case, we shall un- 
derstand his severity and the rather impolite language he 
uses against the very communities of whom he speaks in 
another place in the highest terms. "We refer to the follow- 
ing quotation (466) :— O^ab ?Y5?att> lbn "O >bN rODDB? nai 

-nnai "imm a^a >"v ttbnto tv D^aa sbi paaa pis-i na 

TNvn-manana "b ]"W wnn na?Nn piwn ama lDaw 

naiani naan itcs a^ampn nwaan nib>np vbs ipnt» 
be? npaisa ^Tbi hwb bto na b*6 nae> an nana 
...bN-iavbab ns-iin wsn aa>aa> mvw nanba -a^ai nabn 
man «bi aipavi «ba> wnam -raaan aa>a -p">aa>a ^m nm 
mbnpaa> 'a?n ^as bab ianbi»ni m "*arD pwnn to 

: urrb's paa n^an -i»m rowan 



B. 

[B^aiNan niaia?n] Responses by the Geonim, containing 81 
Responses on various ritual questions by different authori- 
ties, known by this title. The collection begins with words 
by the copyist :— ainab b>nnN b'oin y*& nasy jma mwa 
D^aiMan maittVl (1816), and bears the following headings : — 
psa iaba «"a b"t pwa -wiaa anb (1816), paa nas a-ib 
(190a), psa ?na pn« iamb (l94o), b"sr psa pwu iamb 
(1986), b"st p«a wwaa iamb (2006), V'st pwa nas anb 
(202a) b"s» ym na>a a-i -iab (203a), pna aiba; -i» iamb 
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V'ST (207a). It is, however, defective at the end, breaking 
off in the middle of a sentence. There is little new in these 
Responses, as 72 Responses of the 81 are to be found in the 
collection ntlM man with very few variations, except the 
Response attributed to R. Aaron Cohen Gaon (Yn § 37), in 
which our MS. (96a) agrees with the version given in the 
Pardes of Rashi, p. 61 b. Indeed, as the list of headings shows, 
there can hardly be any doubt that these two collections 
are based on one MS. Of the remaining nine Responses 
which are not to be found in the 3"n, four are attributed 
to p«a witB '-) (itsbD -i H"a), and are identical with <ny\D 
rnitWl, § 164, Collection Harkavy, § 67, Collection Cassel, 
§§ 24 and 44 {not R. Mai), whilst the other five are : — 

orc rvr\ *b n^ro n^bv nvwy) ravin >3D l ? tw ^m 

.(p. 190i) "in« 7fD 
M3p»b T" 12 n3na ^W K|TT "»M "»M TpSa Np7 3TH3 2"»3» 

.(«W.) rraa 
.(«'Wo*.) vvtra nsn-iN msibm mNonn -iBt»a ^onm wr 
napa ba? vbaa na« ^ nap b» vbsrt an nas "pap ^aa 
2-13) robn -J3 V»W 13N ^Hl (191a). These four are attri- 
buted to nas m, whilst the fifth, beginning with ">MB p3»b 

MTQ^noa M^n ]"on Man nam nan m p nbsttn 

nnanb insa "in p^EOa tb (194a), is ascribed to the Gaon 

S. SCHECHTER. 



